AMIGOE DI CURACAO 


4 
\ 
16de JaaiÍgainu 
CntACAó DEN 
Bte,x April 
1899. 


Dit Blad verschijnt eiken 
Zaterdag. 
. 
i 1 


Abonnementsprijs voor Curasao, 
Bonaire en¡¡ 


Aruba per drie maanden tl. ?, 
— met voor- 


uitbetaling. 


Voor het Buitenland per jaar 11. io. 


— i 
, 


* 


Afzonderlijk 
nummers 
(1. 0,20. 


BUREAU YAÍt DIT BLAD 


■t 


PLEIN YAN PIETBtIMAAI, NS 
129 


WEEKBLAD VOOR DE 
CÜRACAOSCHE EILANDEN. 


«o. 799 


i! IC Courant aki 
ta salí toer dia Sabra. 


■¡Su prijs di abonnement ta tl. 2, 


— pa tres hint 


pagar pa dilanti. 


ijPa 
lugarnan 
fui Curasao. 
liona!re, 
Arulüf 


tl. io, — pa anja 


ij 
Un number 
só tl. 0,20. 


Curacao, 
21 April. 


GEWETENSVRIJHEID. 


Ongetwijfeld herinnert men zich 


nog do weinig kiesehe interpellatie 
van Dojeante 
in do Fransche 
Ka- 


mer. 
Men zon zeggen, dat doordien 


afgevaardigde wel liet 
toppunt 
van 


onbeschaamdheid 
en 
cynische on- 


verdraagzaamheid 
is bereikt. 


Xgg was de droeve maro van 
Pre- 


sident 
Fanre's onve.rwachten 
dood 


niet verstomd en 
vervulde liet 
hart 


zoowel van den partijgenoot als van 
den tegenstander met deernis en me- 
delijden : Frankrijk staarde vol droef- 
heid op tl.' lijkbaar 
van 
den man, 


die «loor het 
bondgenootschap met 


Rusland de liepubliek bad groot 
ge- 


maakt in <le 
oog< ti 
van geheel 
Eu- 


ropa en vorstelijke eer had weten af 
te dwingen voor het Hoofd van Staat: 
geheel een volk weende m>;r bij 
het 


sterfbed van hem. 
dien het bemind 


had en 
geëerd als een vader; nog 


had de wonde zich niet'gesloten,„die 
geslagen was in het hart eeuer teer- 
minnende gade en van liefhebbende 
kinderen, toen een Franscli 
vrijmet- 


selaar ten aanhooren van geheel het 
land, meLveraclil üig..i'>iJAJüi!ïeel jje 



beschaafde wereld en 
met ontken- 


ning van alle godsdienstig gevoel, 
dat de mensch, hoe ook afgedwaald, 
toch 
nog 
¡11 zich bespeuren zal, den 


onbesehaaniden 
moed had om inde 


hoog>te vergadering des lands zijn 
misnoegen erover te openbaren, dat 
de President 
van Frankrijk 
in het 


laatste uur zijns 
levens gehandeld 


had als een waarachtig vrij man die, 
toen hij voor de laatste maal moest 
kiezen «>f vóór óf tegen den Christus, 
zijn 
afdwalingen had 
betreurd en 


verfoeid en zijn ontrouw aan de Ka-j 
tholieke Kerk niet voor eeuwig 
be- 


stendigd had. 


Wat was er gebeurd 
: 


! 
. 
. 


President Faure had aan zíjn sterf» 


bed een priester doen ontbieden omj 



hem te verzoenen met zijn God. 
En 
1 



toen de priester gekomen was, 
had 


j; deze 
gevonden 
een berou\vvollet\ 


i' zondaar, dien hij uit kracht der hem 


!' geschonken volmacht ontslaan kon 
j van zijne zonden en verzoenen kon 


Sj met zijn God. 
j. Wij begrijpen de ontsteltenis der 
vrijmetselarij. 
Kerst 
(Jamot, 
toen 


Faure, 
beiden 
geplaatst 
aan 
liet 


hoofd 
van 
het land, waar 
de vrij- 


metselarij zich oppermachtig waant, 
mannen 
groot 
geworden 
door de- 


zelfde 
vrijmetselarij ; 
doch 
die in 


het uur. waarin geen leugen 
meer 


komt over de.lippen van den menseli, 


— of het 
moest zijn, dat 
God 
dit 


I toeliet als straf voor 's menschen af-: 
val 


— door 
hun gedrag verklaren, ; 


dat 
de vrijmetselarij hen bedrogen 


: heeft <'ii waren vredo en onvergau-i 
kelijke 
grootheid slechts te vinden' 


is bij 
den 
God, dien zij 
verlaten 



hebben. 


- 


i 
Carnot. Faure, 
— zij staan niet al- 



leen 


— weigeren 
den 
priester 
niet 
'aan hun sterfbed. Wat blijft er over! 
van 
du grootspraak zooveler onbe- 


duidendheden, die karnen wijzeuopj 
de>noodlottige 
volharding 
in 
hot ; 


kwade 
hunner 
geestverwanten ?' 


Carnot, Faure 
--zij staan niet alleen 


— wat boteekent het nog, .dat een 4 



vrijmetselaar, 
die noch" aoor talerit 7 
noch door stand recht heeft op eenig;; 
aanzien onder de menschen, ofschoon 




hij in 
ijdele verwaandheid zichzel- 




ven 
beschouwt 
als een 
grootheid, 




als 
een 
beroemdheid 
onder 
zijns i 
gelijken, 
Gods 
vreeselijk 
oordeel;! 
durft trotseeren 
en als Gods vijand !j 
de 
eeuwigheid 
durft binnengaan ?ll 


< Migelukkigen, 
wat zullen zij spoe-|j 
dig, nadat zij 
de 
aangeboden 
ver- ! | 


zoening 
hebben 
versmaad, 
in 
het Ij 


aausehouwen 
der droeve waarheid 'j 


jen bittere werkelijkheid het woord i| 
der 11. Schrift herhalen : O, dwazen! i 
Wat zullen zij spoedig met eeuwigen:! 
haat den mail, den valschen broeder, |¡ 


Vervloeken, dio den priester geweerd 
hjeeft van hun sterfbed 
! 


l Eerst Carnot, toen Faure. 
Wij be- 


grijpen de ontsteltenis tier vrijmet- 
selarij. 
En daarom mannen in liet 


veld gebracht gelijk Dejeante, dien 
1 hiers een fonfurieur genoemd zou 
hebben, sectarissen, die geen ooge li- 
dlik <-erbied hebben, voor de smart 
wan 
ben, 
die 
achterbleven, 
voor 


bet berouw 
van 
een 
vrijen 
muil. 


die zich zijn Doopsel 
en zijn Eerste 


11. Communie herinnert en niet wil 
sterven als een heiden. 


! Ja, zoo is dat slag van fanatieke 
vijanden van God en do Kerk, vi j- 
anden. die wij 
maar al te dikwijls 


ook onder ons aan liet 
werk zien. 


Niemand, die ut zijn imonlvn meer 
do overtuiging 
van een ander 
eer- 


biedigt, die meer spreekt van vrij- 
ljeid van 
gedachte, van vrijheid van 


ffod-dienst. 
van verdraagzaamheid 


aan zij. 
Niemand, die meer poseert 


als apostel voor de vrijheid van ge- 
dachte. de gewetensvrijheid. 
Toch 


heeft niemand minder recht om over 
dergelijke zaken 
te spreken dan de 


léden der vrijmetselarij. 


| Maar wat is dan toch de vrijheid 
van gedachte, de gewetensvrijheid 
Vrijheid van geweten, die 
men zoo 


gaarne als 
een verovering van den 


modernen 
geest beschouwt, is niets 


anders dan het vermogen om vrije- 
lijk 


* met zijtT~v e 


datgene 
aan 
te hangen, wat 
men 


als waar of goed erkent. 
Vrijelijk, 


dat is zonder dat wie ook het recht 
heeft iemand met geweld een uiter- 
lijk 
tecleen te ontrukken van een 


inwendige daad des verstands of van 
den wil. 


Welnu, 't is 
juist de 
Katholieke 


Kerk, 
die het eerst dit beginsel in 


do wereld verkondigd en gehuldigd 
heeft. 
Zij heeft in haar duizenden 


martelaren dit beginsel geëerd en ge- 
vierd als de bron van den ehriste- 
lijken heldenmoed. 
Die heldenmoed 


is gebleken zelfs bij halt-wilde stam- 
men, 
wien 
het Doopsel de kracht 


instortte 0111 allo pijnigingen en don 
jtlood to ondergaan eerder 
dan 
tu 


verzaken aan de vrijheid va:i huil 


j geweten. 


Ell zoo men weten wil, welke soort 



van vrijheid daarentegen de begin- 
j selen der loge brengen, 
mei; herin* 


mero zich dan het woord 
van den 


jGirondijn Yergnaud, 
dat hij in 
de 


Conventie sprak over de vrijheid, die 
de Fransche 
revolutie 
bood : 
"De 



verblindt) 
l'arijzenaars 
durveii 
op 



hun vrijheid roemen ! 
Ah! zij zijn 


wel geen ¡slaven meer van gekroonde 
tvrannen. maar zij zijn het 
van de 
laagste en verfoeielijkste schurken." 


Hoe is het dan mogelijk, vragen 
wij, dat menschel), die zulk.' bogiii- 
selfii 
voorstaan, 
kunnen 
beweren 
dat de gewetensvrijheid geschonden 
is. wanneer een 
arm verdwaalde o{> 
zijn sterfbed. d<> dingen 'lezer worelil 
in liet ware licht ziend»". 
den (!o<i 


zijner jeugd wil terugkecren 
: 


FEUILLETON. 


PODER DI FE. 


_ 
(10) 



Si, 
es pader a responde. 
bo 
no por| 


cordé mas, es matroos di Oportor 



I'oclro a cai riba un hanki i e! a tapaj 


su cara coe su dos manoe. 


—Mi no por, é tahata papia, doenan-j 


do e papel na su roeman, 
ta imposibel.j 


mi no por bai.' 


l'ader 
Kaymundo 
a keda 
mire 
un 


momentoe spantar. 


Pober Pedro, 
é tabata bisa 
den 
su 


mes, es legria di repente aki lo a hacié 
loco 
! 


—Pedro, é dici coe dulzura, mi no ta 


comprendé bo : bo no kier bai ? 
Mi ta 


bisa bo, koe Pader 
ta consentí 


sigur 
; apena ajera noclii 
e tabata sabi 


ki nomber lo é doena, asina e ta desea, 
di por salba toer su ¡ioenan. 
Ai, Pedro, 


corda riba nos mama anciana, riba 
hie- 


na, Carmen. 


—Carmen, 
Pedro dici coe 
un 
tono 


amargo, mi no por, mi tío mester corda 
mas di por casa coe nú, pasobra avvor é 
ta den combentoc di Santarcm. 


Pader Kaymundo tabata puntré 
ad- 


mirar: 
. 


—Carmen den combentoc 
? 
Ta 
ken- 


de a bisa bo ? 


—E mes Luis Keira, Pedro a respon. 



dó ; el a 
bisa mi koe cl a drenta com- 


bentoe, promer koe el a sali Portugal. 



—Mi no 
ta keré, 
Pader Kaymundo 



dici, kiko é 
sabi 
? 
Hiena lo a' skirbi, 



si ta asina, esai mi ta sigur, i toch, el 
a 


sigi ta papia, avvor mi ta corda, koe 
un 
(lia Carmen tabata papia asina 
: é dici, 
1 
tapareé mi, si é mester bira monha, ¡ 
coe 
gustoe lo é drenta e combentoc, ¡ 


penda su tanta ta. 
¡ 



—Si, ta berdád, 
Miguel, Pedro dici 
1 



coe tristeza, el a kerc koe mi a moeri. 
¡ 


—Nos toer a keré bo 
ir.orto, 
es 
lio-■ 


ben 
sacerdote dici, pasobra Femando! 


koe 
a bolbé 
di gera, a cunta koe el a \ 


mira bo cai un banda di Don 
Mando, i 


ma esai no tacaba coe es asuntoe. 
lio; 


ta lioben i pronto lo bo baja bo Corza; 
trobé, nos mama ta inconsolabel pa boj 
suerte. 
Ilaci liger ante. Dios a manda; 


mi aki, .pa mi saca 
bo íor 
di es cuebaj 
miserabel. 
Pakiko bota dilata tantoe! 


asina ? 
¡ 


Pedro a boela para, mientra koe sul 


wowonan tabata brilja di legria. 
Na 


cas i liber 
! 
Palabranan 
sublime! 
Sí, 


é tabata líber! 
IJeira lo no haja sabi 


nunca, koe té tabata scoher promer. -I 
també, cualkier dia lo é ta coemprar i 
csaki 
ta única ocasion ainda, koe 
ta 


keda Pedro, é no tabatin amigoe koe ta 
basta ricoe 
di por coempré. 
En 
ber- 


dad é mester ta loco 
si larga 
un 
oca- 


sion asina particular pasa. 
Xa 
cas 
i 


liber 
! 
Na 
cas cerca su 
mama 
! 
Su 


familia i ainigoerian. es ceroenan bordo, 
es valje excelente, es rioe 
di plata, 
os 


mondinan agradabel, 
es pueblo encan» 
> 


tada, toer esai na» 
é tabata mira 
Mt 


dilanti manera un visión. 
I después .su j 


bista a cai riba Luis Bcira, koe 
tabata ,| 


para na un distancia 
: orguljoso i anti-!' 


pático 
manera semper, 
henteramente '( 


ignorante di es lucha koe 
ta 
don inte-! 


rior di su competidor. 
O cieloe 
! Kiko¡¡ 
éta bai liaci 
? 
I'odiser kita 
es único j; 


ocasión di sal.bacion di 
es 
desgraciado, 
!' 


koe podiser pronto lo bira musulmano ;j 



podiser gracia di Dios por toca 
enera- 


zon di lJeira i ó comberti 
si é 
sali íor!; 


di es lugar desgraciado aki i koe ú 
no!, 


ta bao di es influencia perniciosa 
mas. 
i¡ 


I 
« tabata corda també cuantoc el 
a'; 


reza 
i pidi forza i gracia 
di por haci i: 
algoe pa Cristoe, 
pa imita aunké sea'; 


algoe di su nobel senjor Don Mancio. 
i¡ 


Su oracion tabata scuchar 
tuas liger,, 


koe el a corda. 
Ma awor koe a presen-!; 


ta ocasion 
di cumpli 
coe 
es koe 
el a'! 


pidi, lo el hala tras ? 


—Miguel, 
é 
tabata bisa, 
no insistí 



mas aleuw, mi no por bai coe 
bo, adios : 



mi kerido 
roeman, 
braza 
nos kerida i! 


mama pa mi i no loebida mi 
den boj] 


oracionnan. 
|; 


Desanimar i abatido Pader Kaymun-'j 


do a cohéle na su braza. 
"Sigur bo ta;l 
loco," é dici, "bo kier kibra coerazon ¡j 


!di nos mama 
? nú, asina i>o no por haci. 
¡Tendémi 
! 
Mi promesa ta obliga 
mi, 


¡¡ si ta necesario, mi 
mes keda 
un prese» 


di Saracenonan pa salbacion 
<11 prison- 



jeronan 
; io mi liiba es polier lietidenan 


j]ai na Sulla Aí,iris, 
i 
anta mi 
ta 
bolbé- 



pa 
mi bisti bo heruenan. afin koe lo b» 


¡ ta liber."' 



1 
—I bota keré koe lo mi acepta bo 


i:sacrificio ? 
Mi, koe a 
nenga di toema 



lugar di un hende 
koe semper a traté 


¡¡como un enemigue pa mi 
? 
Pedro 
ta- 


bata sclama. 
lío no conoce mi mas, si 



: bota corda asina, no, 
mi 
no 
ta loco; 


i| keré nii, mi a corda bon riba mi resolu- 
'jeion i mi ta sinti mi feliz di por acepta 


!. es cruz, koe ta ofrecer na mi. 


i, 
Pailer Ravmundo no por 
a responde 


|; nada mas aki riba 
: 
pasobra es geíe di 


jicatiboenan, koe a liiba caba 
tres di es 


lipresoenati koe a bira iiber, na es wagen 
ijkoe tabata para spera, a drenta. 


¡i 
—Ta kiko awor Padcr 
? é dici, kiko 


; b.» ta spera 
? 
Com bota tarda tantee 


! asina? 
Ta di com 
es Cristian porco al 


í no ta ciar, of é no ta acepta su libertad? 


■ 
Pader Kavmundo no por bai sin haci 


iun último esfuerzo pa liberta Pedro, 


i! 
El 
a bai cerca 
es gefe, el a pon ósu 


(; mán riba 
su scouder i el 
a balé aa. 


!j banda. 


!• 
— Spera. un momentoe aínda, mi boa 


■I homber, 
é díci koe 
un tono suave ma 


|| ansiar, es pres» aki ta uii único roe- 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


kerkelijke berichten. 


Woensdag in den namiddag ovei- 


ileed in liet 
pensionaat 
II 


do Eerwaarde Zuster Aoatiia, 
dio 


lange jaren 
werkzaam 
was 
in do 


'0111 haar ongeëvenaarden tact van 
met kinderen 
om lo gaan door do 


kleinen als een moeder bemind word. 
Een pijnlijke en langdurige ziekte 


maakte een einde aan dit verborgen 
en verdienstelijke leven, dat geheel 
is opgegaan in 
liet 
nauwgezet 
ver- 


vullen van de teedere en moeilijke 
taak 
der eerste 
vorming van 
hef; 


kinderhart. 


! 
/.ij ruste in vrede ! 


■ï 
* 


* 


In de 0-wi')'it("ic H'niifiuo is 
oen 


¡schrijvenopgenomen van den gene- 
raal-overste 
der 
Paulisten, 
pater 


Ü Deshon te New--Vork aan 
11. den 


man 
: mi mester papia 
coe l'ader 
To- 


mas 
: 
tabatin kibocacion. 
Ta 
Pedro 


Martinez koe mi kier liberta. 


— 
no por soccdé. es gefe dici coe 


un tono imperativo, mi 
no por falta I'e- 


«¡ro 
Martinez 
: 
é 
ta un 
di mi 
mehor, 


trahaiioiñau 
i di tnuclioe «nas baior koe 


f catiboe aja ki>e ta liaci toer cos con-1 
tra su gustoe. 
Awor 
bo no por papia 


coe l'ader Tomas, pasobra é ta droemi 
coe caintura. 


— Ma lo é temió mi 
un 
instante, l'a- 


der Kaymundo dici coe 
un lun.i calmo; 


i humilde, keriendo koe 
lo é por gana 



es líele coe dulzura. 


Mata manera koe é tabata papia coe 


un piedra. 


I'. 
musulmán a 
drai 
i el a batí den 


si; manoe pa jama 
es soldatnan. koc 


tabata para afor. 


— Mira, é dici. lioso 
liiba l'eir.i, i di-i 


rigiendo 
na l'ader Kaymundo, é dici, i 


hai 
coe bo troepa 
i liger 
! 
Sino, 
pa ¡j 


Allah mi ta hura bo, koe bo mes ta corró i¡ 
riscoe di bira catiboe. 
¡| 


Después 
di a tira un 
bista doloroso N 


riba I'edro 
i dia priini su manoe 
unji 


instante 
pa despedida, l'ader 
Kaymun-j 


do 
a pura sigi es gele awor koe el 
a 



mira coe sli último esfuerzo tabata por! 
nada. 
Ij 


Na salimenloc di prison, 
un sorpresa ¡j 


tabata spera l'ader Kaymundo 
: l'ader i! 


Tomas, 
n.o obstante maloe 
i sin forza, 



apena koc 6 por a para riba 
su pia, 



tabata speré. 
Wow o di es venerabilísi- 


mo inonlie tabata brilja di un splcndor 
casi sobrenatural i riba su cara amabel i 


un expresion di 
tin trankilidad|, 


thisji. 
v 


Ora nun 
a mira 
nan libertador, nan 


legria 
no tal>atin limite. 
No 
obstante 


toer esfuerzo di 
« s soldattian 
jia kita 


tian, 
na:, 
a 
caí 
su 
dilanti 
i 
tian 
ta- 


hata zoentji 
tnanoe isu panja. 


Hasta Luis 
Huirá, 
koe 
jen di 
ber- 


gnenza 
a balia 
sa cara aliao, 
a papia 



algún 
palabra di gradicimentoe. 
K ta- 


■ bata 
siuti 
es 
gratitud 
mas 
lantoe, 


. pasobra 
é tabata 
comprendé 
masjar 


bon. aun 
poco é t;i merece es bondad 


liacir coc n'é. 


l'ader Tomas dici coe 
né 
: 
"Adios 


nVi 
jioe, liaci 
un mehor 
uso di bo li- 


' hurtad, koe bo a liaci di bo cautividad." 


l'ader Kaymundo 
a conté purar com 


el 
a liaja su roeman I'edro 
den es pre- 


¡sotian. i coin el a lienta di acepta su li- 


; bertad pa salba Luis Ueira. 


l'ader Tomas tabata 
tendé su lioben 


li confrater coe atención, é tabatin corn- 


il pasión 
coc su dolor. 
Tocli su cara pá- 


jjiida i 
(laca 
a toema 
un 
expresion in- 


!¡ descriptiblcmente dnsji, koe 
tabata ha- 


! cié pareé un angel. 


¡ 
—Ai mi Dios, 
mi ta gradici lio, 
é 


Ji tabata sclama. 


Un 
mei 
ora después I'edro tabata 


sinta dilanti 
sti coeininda, ma sin toca 


coe 
né; 
el a sCondé su cara den su ma- 


¡ noenan, 
koe 
tabata muhar coc su 
lá- 


: grima. 


i 
Di repiente fl a sinti un manoe suave 


. a toca coe su cabez. 
«.. 


Til a hiza su cara spantar i el a mira 


l'ader Tomas koe tabata 
bisé 
: 
"Bo 
a 


comporta bo mi jioe digno di un berda- 
dero Cristian.'' 



K tu sii/i. 


• 


Paus. 
Daarin verklaart pater Des- 


hon in alle onderwerping 's Pausen 
vaderlijke terechtwijzingen te aan- 
vaarden 
naar aanleiding 
van 
de 


theologische dwaalbegrippen die tot 
dusverre in de volgelingen van Hec- 
ker aanhangers vonden. 
Tevens be- 


looft hij in naam der congregatie dat 
alle exemplaren van het Leven van 
Jlecker aan den handel zullen 
wor- 


den onttrokken zoolang daarin niet 
de verbeteringen zijn aangebracht, 
die volgens het oordeel van 
H. 


«oodig zijn. 


Officieele berichten. 


Bij 
Gou vernements-besch ikk ing, 


dd. 18 April dj. N" ¡íüa, is aan don 
heer A. E. J. van den Bkaxdhof, 
Gezaghebber 
van Bonaire, wegens 


familieaangelegenheden, een maand 
"binnenlandse!! verlof verleend. 


* 


Mij 
(Jouvernements-beschikking, 


dd. ï'.' April dj. X". a:U, zijn 
de hee-j 


ren L V. Lkyha en .). K. van dfr 
Meui.ks Ju., leden van den Kolonia-| 
len Raad, met den Administrateur 
van iinaneiën in commissiu benoemd, 



teneinde de bezwaren, die door dei 
betrokkenen tegen den aanslag in de, 
belasting voor de Weerbaarhuid over 
ÏS'.O worden ingebracht, 
te onder- j 


zoeken en daarover te beslissen. 



Havennieuws. 


Aanstaanden Dinsdag zal llr. 
Ms. 


SuiitiiH'lwUjl: de haven verlaten en 
naar Aruba stevenen tot liet houden 
van hel tiet oefeningen. 


•r' 
_ í¡ 


Komende van New-Vork viel 
do 


l'rtiis \\'ilh ut II van 
den K. It'. I. 


M. reeds Zondagmiddag hier binnen. 
Iji-hrek aan lading 
deed dit 
stoom- 


schip drie dagen 
voor zijn tijd hier 


aankomen. 


:jc 
:j 


Donderdagmorgen omstreeks vier 


uur zou de JJssfx de haven verlaten 
om zout te gaan laden. 
Door den 


Klerken 
wind en daar bet schip wei- 


nig ballast inhad, 
werd het bij liet 


ÜitTort op het strand gezet 
en 
be- 


kwam 
aanzienlijke 
averij. 
Men 


vreest het schip niet 
meer vlot 
te 


kunnen krijgen. 


. 


(¡¡stèren heeft de Uouctiritent' l'an 


Het nil zijn eer>te reis als golet naar 
Konaiiv gedaan. 


Posterij. 


i iin 
nu il'nrhuiihlt' i'ii 
iiiiln slrl- 


¡iiim In rmiiii li to ii'i'i'ti : 


\. Ih.'thcncourt é IIijo!>, Maria 
do 


luMaJnante, 1!. M. 
.\. 
< 'orrea. 
Del- 


vaüo 
Corro», 
.Margarita Kvertsz. 


Faulke & o°, ConcepciónFreile, Ma- 
ria 
Ursula 
Hooire, My. C. Henri- 


quez, Eduard Jesurun, Juliana Le- 
bas, J. Maduro, Alfredo Meyerston, 
Gaspard Monsanto, Juan José Mi-, 
chelena 
(3), 
Hilario 
de 
J. Parra, 


Adelaida Kedeman, Jacob Do Sola, 
P. 
M. 
Sasso, 
Wilhelm 
Severeyú, 


Wed. 
C. Sprock, geb. Debrot (2), 
■. 


Aangeteekende 
Stukken : 
* 


Cohén Henriquez & Pinedo, Agus- 


tín Diaz 8., Agustín Díaz, Juan Gue- 
rra, Antonio I. Salinas, Carlos Zu- 
loaga. 


Politiezaken. 


Zondagavond kwam 
de hofmeeá-, 
ter van de Oranje Ñusnan van den ij 
K. 
IV. 1. M. aan boord in min 
of'; 


meer 
kennelijken 
toestand. 
Hij 


zocht 
toen twist 
met 
den derden jj 


stuurman en zou tot handtastelijk- 
lieden zijn overgegaan indien de po- 
¡| 


litie niet gekomen was en hem iui| 
verzekerde bewaring had genomen. 



Even vóór liet vertrek van de Orun- , 
ji' Nassau werd hij wederom aan 



boord gebracht. 
¡ 


Brand. 


i 
Volgens een hier aangekomen 
te- 


legram heeft er een hevige brand ge- 
woed 
te l'oint á Pitre, waar bijna 


de geheele buurt van La l'lace de la 
Victoire is afgebrand. 
De kerk 
en 


¡pastorie, 
het 
gerechtshof 
en 
een 


j klooster bleef gespaard. 
Rijua vijf- 


¡honderd huizen werden in 
de aseh 


gelegd. 
Gelukkig zijn er geen 
per- 


soonlijke ongelukken te betreuren, 
maar de stoffelijke schade 
is groot. 


Ingezonden Mededeelingen. 


DE KINDEREN. 


Elk walgelijk 
en onsmakelijk 
ge- 


neesmiddel staat volwassenen 
tegen 


en verwekt afkeer bij kinderen. 
Zon- 


der twijfel moet 
men dikwijls 
het 
uitblijven van goede gevolgen 
voor 


een 
gedeelte 
toeschrijven 
aan de 


walging, die het geneesmiddel ver- 
wekt 


— en dit is de ondergang van 



liet systeem. 
Zoo gaat het ook bij 


ide Levertraan, die dikwijls met 
ge- 



weid wordt opgedrongen met de ge- 



wone, 
vroegere preparaten . aan 


, te- 
genstribbelende en 
hulpbehoevende 
¡kinderen. 
De meest sprekende 
te- 
genstelling biedt 


HET PREPARAAT 


VAN WAMPOLI. 


«líit. ofschoon hot allo horstel en 
ge- 


nezing aanbrengende eigenschappen 
bevat Oor zuivert; Levertraan, door 
ons uil versche lever van kabeljauw 



getrokken.toch geheel en al vrij is 


van walgelijken smaak, reuk en kleur. 
Dit preparaut is een vermenging van 
Levertraan met Hypophosphiten-si- 
roop, Extracten van mout en wildo 
kerseschillen. 
Wampole's Preparaat 


heeft zijns gelijken niet in het ge- 
nezen van bleeke, 
tengere, 
verma- 


gerde kinderen, vooral van die lijden 
aan bloedarmoede, klieren, aan de en- 
gelsche ziekte, aan ziekten in de bee- 
nen en in het bloed. Zijn onovertrof- 
fen eigenschappen zijn van de hoogste 
orde. 
liet kweekt nieuw bloed aan, 


sterkt de spierëu, bevordert liet . krij- 
gen van tanden, geeft kracht aan do 
beencu 
en maakt de kinderen 
be- 


kwaam om tot gezonde mannen en 
vrouwen op te groeien ; omdat de ge- 
nezing is aangewend in de jeugd, is 
deze voordeelig en blijvend. 
Ouders, 


wier kinderen ziek zijn, kunnen niet 
te spoedig hun toevlucht 
nemen tot 
dit geneesmiddel. 
Die 
er 
op 
ver- 


trouwt, 
wordt niet bedrogen; liet is 


bereid oni te 
genezen, niet 0111 te 


bedriegen, 
liet is een vinding der 


moderne 
wetenschap en 
de 
beste 


zaak, die de geneeskunde heeft aan 
te bieden. 
Het 
is zoet als honig en 


alleen 
het onvervalschte preparaat 


geeft reeds goede resultaten 
na de 


eersto 
dosis. 
Hij alle 
apothekers 


wor.lt het verkocht. 
("•.') 


EMULSION DE SCOTT. 


1 
Valencia. (Vcn.l, Mavo i de IXI/4. 


i Señores Scoit y liovvne, Nva. Voik. 


Muv Señores Mins 
: 
Tengi lel gusto 


| de manifestar 
á l'ds. 
ijiu; hace tiempo 


¡vengo haciendo uso 
en mi practica inc- 


idirá de la 
liniulsión «ie aceite 
«le higa- 


<lo «le bacalao con 
11 ij>< •t< • slit• 
•> il<- 
cal 


y 
«le sosa 
<|iie 
('«Ís. 
pieparan 
\ 
«)iie 


i' siempre 
me lia 
dado satistactoiios 
re- 


saltados 
en los alecciones 
consuntivas 


ijeon especialidad en la liilterci¡lo.-is 
« ró- 


;¡ nica. 
DR. 
E 


La Semana Cristiana Ilustrada. 


Hemos tenido el gusto do recibir 



el número correspondiente ni último 
jueves «le esta hermosa publicación 
j; 


que 
nos 
permitimos recomendar áj 


nuestros lectores romo un excelente 
•! 


medio 
«le adquirir ú precio santa-i 
nientumódica un inugnílico uno cris-1 
tiano 
ilustra«lo con más de 400 
bo- 
nitos grabados. 


Precio por un año 
s ír. •10. 
Diri- 


girse á !<>s señores l'opelin linos.,:!, 
rite Seguier.—l'aris. 


NEDERLAND. 


De Verdesconferentie. 


I )<; Mogondhedon 
<;ii Staten liuitfii ' 



Kumpa. wolke op 
: 1«; diplomatieke 



Vredesconferentie 
zullen 
worden 



vertegenwoordigd, 
zijn: de Veree- 
jnigde Staten 
van Xoord-Amerika. 


¡China, .Tapuis, l'erziö en Siain. 



Thans hooft hut 
Ministerie 
van 
P.uitenlandscho Zaken 
van do Hu*-! 



Uischo Hcgceriug ontvangen de lijst'; 



«ler Hijkon. <lio 
tot 
bijwoning <lor 



¡conferentie zullon worden uitufenoo- 



digd on aan welke welhaast door on- 
ze Hegoermg do uitnoodigingen zul- 



lon 
verzonden 
worden. 
Omtrent 



het 
al 
dan 
niet 
uitnoodden 
van 



don Paus zijn echter de onderhando- ;j 
lingen nog niet geëindigd. 


Ten opzichte iler regeling 
yan 
de j; 
werkzaamheden 
en 
«lo 
vordoeling j 


der conferentie in 
afdeelingen 
i" 
¡ 


nog niets vastgesteld. 


Ken en ander hangt ooi 
¿amen met¡ 
do inrichting van liet Huis ia, Bosch 



als plaats van bijeenkomst 
van het 
congres. 


Door de regeering is bij de Tweede 
Kamer 
aangevraagd 
een som van 



f ?s,(>oi), 
voor 
de kosten 
van ont- 




vangst van de afgevaardigden der! 



ontwapeningsconferentie. 


In welingelichte kringen van het ! 


Vaticaan verzekert men, dat bij dei 
onderhandelingen, 
welke 
nog 
ge-' 
voerd worden aangaande de uitnoo- ! 
diging van Z. H. den Paus tot deel- 
¡ 


neming aan 
do Vredesconferentie! 
gestreefd wordt naar het vinden van 
een regeling, die ten 
volle genoeg- 


doening verschaft aan den H. Vader 
en de Katholieken 
. 


Omtrent de bijzonderheden wordt 
echter 
groote 
stilzwijgendheid 
in 
acht genomen. 
i 


Atjeh. 


Naar aanleiding van het bericht, 


dat de pretendent-sultan van Atjeh 
zich wíl overgeven, schrijft een of- 
ficier, die langen tijd in Atjeh door- 
bracht, aan het Ilbl. 


Of de onderwerping thans werkelijk 


zal plaats hebben, zal weldra blijken. 
Verwonderen 
zou 
het 
niet. 
Reeds 


maanden geleden deed hij onze autori- 
teiten in Atjeh nu en 
dan polsen 
over 


de voorwaarden, welke voor zijne on« 
derwerping 
zouden 
worden 
gesteld, 


maar men nam daarvan geen notitie, 
jom hem niet in den 
waan te brengen, 


| dat hij eischen zou kunnen stellen. 
Tij- 


| dens de Pedir expeditie is ronduit 
aati 


j Van Ileutsz gevraagd, wat hem de on- 


¡l derwerping van Toeankoe Daoed 
wel 


' waard zou 
zijn 
; het antwoord luidde 


ii ongeveer: "niets ; 
wij geven geen geld 


[t meer om onderwerping van wien ook te 


!! verkrijgen, wij doen ook geen beloften, 



wij zijn 
degenen, «lie eischen 
stellen, 



Wanneer de pretendent-sujtan zich wil 



onderwerpen, laat 
hij dan komen 
en 


!' slechts vertrouwen, 
dat het gouverne- 


. ment grootmoedig zal zijn." 
Vergis ik 


' mij niet, dan was het de bedoeling 
van 


Van Ileutsz 
dat 
de onderwerping zóó 


;; zoude geschieden, dat wij 
de bevoegd- 


heid 
/ouden behouden om, als 
zulks 


voor liet 
behoud 
van 
de rust 
noodig 


; bleek, 
Toeankoe 
Daoed 
uil 
Atjeh te 


verwijderen 
; maar 
het 
is 
sinds lang 


;! alleen 
diens 
vrees 
0111 
velbannen 
te 


Worden, die hem van onderwerping 
te- 


i i nahoudt. 


Voor een Sultan is thans 
n.ituurlijk 


in Atjeli 
geen 
plaats 
meer, maar het 


spreekt van /ril, dat 
de onderwerping 


vuur ons waarde heelt 
om den naam en 


den titel. Verzet pleegt Toeankoe Daocd 
niet meer, macht heeft hij over niemand 
..I wordt hij 
om 
zijn afkomst 
door de 


Atjeliers 
gerespecteerd. 
Zijne onder- 
werping /oti dus slechts gewenscht zijn 
oni den daardoor veroorzaakten 
moree- 


len 
indruk, 
die 
zeker 
niet 
gering 
te 


schatten is. 


Tweerlei maat. 


boveustaanden titel 
geeft 


i /><■ Itjtl, terugkomend op den moord 
i van ltijssel, 
«Ie volgende 
beschou- 


¡l wing, «lie zeker alleszins overvveyiiii' 


Ij verdient 
: 
. 


lift heelt 'Ie aandacht 
getrokken, dal 
de moord «■ j» een schoolknaap, 
te Kijs. 


sel gepleegd en terstond 
toegeschreven 


aaneen 
si Ik>. ilbroeder, 
niet 
ougeëven- 


.l.ti'le snelheid 
i> gepubliceerd, terwijl 


«ii 
wat ei' betrekking 
op had 
door 
de 


. groote liberale 
bladen ook 
ten 
onzent 


niet 
namvkeuriglieid 
werd 
op- 


yen< iiiieii. 


•Maar omstreeks 
tegel!jk.-rtij.l publi- 


; 1eerde de 
,i< iiler'-rnvolgeiis niet 



minder dan r/.r 
gevallen van m liande- 
lijke on/edelijkheid mei kinderen, welke 
voorkwamen 
in 
ver>i lullende 
streken 
van 
Irankriik, 
maar waarbij ditmaal 
leekenonderwijzers betrokken waren in 


I plaats van religieuzen. 
Van 
deze fei- 
len heelt 
de liberale pers 
ten 
onzent 
schier in het geheel geen notitie 
geno- 


men. 


Sommige katholieke bladen 
ergeren 


, zich 
hieraan 
en daarvoor 
is wellicht 
reden. 


Men kan echter ook 
van 
een 
onder- 


! stelling uitgaan, die voor de fransche 
i religieuzen 
in linoge mate eervol 
is 
en 
¡de houding der liberale bladen 
verkla- 



ren kan. 
Men behoort dan nl. 
aan 
te 


; nemen, dat het plegen 
van misdrijven 
l¡dour Iransche 
leeken-ouderwijzers 
als 


|l iets heel natuurlijks wordt beschouwd 


;! als iets dat geen vermelding verdient 


| Dat er een gepleegd 
is door 
een 
reli- 
gues, of dat 
men 
hiervan althans een 
geval heeft meenen 
te kunnen 
consta- 



teeren zou inen daarentegen zoo vreemd 
achten, dat het 
onmiddellijk als een 
gioote bijzonderlieid, 
als 
een 
onver- 
wachte 
gebeurtenis 
den 
volke 
moest 
worden bekend gemaakt. 


Staat het zoo met de opinie der libe- 
lale pers ten opzichte van het onderwij- 
zerspersoneel in Frankrijk, dan zou 
de 
oorzaak tot liet nemen van ergernis 
we- 
gens het meten met twee maten kunnen 
vervallen. 


BUITENLAND. 


Rome» 


—Do Paus verleent 
gere- 
geld dooraudiënties aan kerkelijke 
personen. 
Dat Z. 11. nog geen groo- 
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tero gehooren toestaat is alleen, om- 
dat hij, zeer begrijpelijker wijs, zich 
.¡Q acht wil nemen. 


Niet minder waar is het evenwel, 
¡ 


dat de genezing voortduurt zoo spoe- 
1 
dig als maar verwacht kan worden 
i 
van een grijsaard als den Paus. 


Daarenboven wijdt hij zich aan de I 
bezigheden van zijn verheven ambt 
¡ 


mot 
een helderheid 
van 
geest 
en 
j 


een scherpzinnigheid van 
verstand, 
die do beste waarborgen zijn voori! 
zijn gezondheid. 


Allo andere berichten zijn beslist i! 
onwaar, verzekert dr. Luppoui aan ij 
den correspondent der Univvrs. 
' 


l)r. Lapponi, «lie 's nachts op het Ij 
Vaticaan verbleef, om «h*s morgens 
even bij Z. 
11. te zien, en dan den ij 


ganschen dag uit te; gaan, heeft zich || 
verplicht gezien, weer in zijn eigen,! 
huis te gaan slapen, omdat 
men uit!! 


«leze gewone zaak 
weer allerlei 
ge- ; i 
ruchtmakonde 
gevolgtrekkingen !i 


mankte. 
ji 
Italië.—ltalië schijnt te begrij 
: 


pen, (jat lu t zich 
in het 
Dosten opjl 


glad ijs heeft gewaagd. 
liet trekt;j 
alterug. 
Ken andere bcteekeuis 
is 
! 


moeilijk 
te geven aan «le terugroe- 
| 


ping van den ltalia:uiseheti gezant' 
te Peking. 
Hierover geïnterpelleerd 
: 


heeft admiraal (,'anevaro in hetlta-l! 
liaausche parlement dit besluit aldus I 
getracht goed te praten 
: 



< 


De verontschuldigingen, 
die 
de 
' 


geering te IVking mis wilde aanbieden, 
konden wij niet voldoende achten. 
Wij 


hadden hei 
rei iit. 
,ds 
voorwaarde 
tot 


verdere 
onderhandelingen, 
te 
verlan- 


gen dat de tegeeiing 
de nota. 
< ïi-; /ij 


ons 
teruggezond i-n ii.nl. zmi 
tinignc- 


neinen. 
Inluis:hen 
s> hintte 
ik 
alle 


dwangnuiatiegelen 
• >n. daarniet Knge 


land overeengekomen v.as dat wij 
eerst 


dan nn/.i' ei,i lien door 
geweld /.miden 


trachten 
te verkrijgen, indien 
de 
Kn- 


gtdsche regí '-ring 
met slaagde in haar 


[ingingen «.in China over te halen, 
onze 


nota toch nog te overwegen. 
Toen 
de 


-aak zoo stond. 
/< ml Martiuo, o:n 
een' 


nog niet opgehelderde reden, 
uit 
zich- . 


zelt een ultimatum aan 
de Chineeschc'i 


regeering, 
den 
eiscli behelzende, 
dat 'l 


Italië's nota binnen 
vier dagen overwo- ¡ 


gen en hel 
verzoek 
in beginsel 
toege- 


■> 


staan 
/on worden. 
Kerst 
2 ) uur daar- 


na gaf 
onze' vertegenwoordiger 
ons li 


daarvan kennis, 
en 
een gclieelen 
dag 



had 
ik 
intusscle'n 
de 
o\ erhandiging i; 


van /ulk een 
idi:nia!um 
ambtelijk 
te- 


gengesproken, en ten 
einde 
den schijn 


van 
k \\ .li ie 
liuuw 
teg-nover 
andere 


mogendheden íe 
vei mij leii. 
i\,irnl 
wij ! 


wel 
genoodzaakt 
Martillo 
i 


( 


> gelasten, 


•Ie 
Italiaans! ¡¡e 
ieg.it ie 
aan 
l.ngeland 


over te geven 
en 
na li' Italië 
terug te 


keeren om verantwoording te doen. 
I >it 


onaangename incident /al ei liter 
geen 


wijziging 
tiiengeu 
in 
on/e 
!i< 'liling. 



Wij zijn vast 
besloten, 
de Chineeschc 



legeering te 
dwingen, 
over 
ons 
ver- 


zoek 
te 
onderhandelen, 
otschoon wij 


alleen geweld /lillen 
gebruiken als dat 


onvermijdelijk blijkt te zijn.... 


Deze modi'deoling werd iu de Ka* 


til er zeer koeltjes opgenomen. 
liet 


telegram, 
dat 
de 
verklaring over-:¡ 


bracht, voegt er alleen troostend bij, 
dat. zoo er geen toejuiching is 
ge- 
'< 


hoord, er «>ok geen teekeiien van at- 



keuring zijn vernomen. 
Het is een 


schrale troost, 
maar 
de regeering 
!¡ 


mocht niet meer verwachten. 
Nie- |j 


mand 
kon 
in ernst 
golooven, dat !j 


een gezant op eigen houtje, zonder ; 
dat zijn regeering 
iets ervan weet, j' 


een ultimatum 
stelt, 
met 
opgave ¡j 


van dagen uur, 
waarop men 
zich ¡ 


eraan moet onderwerpen. 
De zaak ¡j 


is alleen, dat Italië, dat op coinman-it 
do van Engeland handelt, zijn hoek- 
je is te buiten gegaan, 
liet heett 


daarom zijn woorden moeten terug-Jj 
nemen, en zendt nu Martiuo als zon- ¡ 
debok 
do woestijn in. 
China, datjj 


beloofd moet hebben, onverwijld op;: 
ltalië's verzoeken te zullen antwoor-!, 
den, zal in dit terugroepen van 
den 



gezant wel geen reden vinden 
om 



toeschietelijker te worden. 
r 


—Nieuwe priestervervolging heeft 


de Italiaansche regeering 
uitgevon- 


den. 
Wij lezen hierover in 
de 
Os- 


sevvatorc Jiomano: Alweer een nieuw 
Damocloszwaard boven 
de hoofden 


der priesters gehangen 
! 
i 
In do nieuwe wet, die regelen 
zal t 


de uitgaven voor eeredienst, 
is een 



clausule 
opgenomen 
waardoor het 



mogelijk wordt 
den 
priesters hun 



traktement te ontnemen niet alleen 
om administratieve, maar ook om 
politieke redenen, 


Zoo is dus de geestelijkheid over- 


geleverd aan de willekeur van amb- 
tenaren, terwijl een tyranniek 
wets- 


artikel haar feitelijk buiten de wet 
plaatst. 


Want niet 
de wet, doch wat de 


minister "politieke redenen" zal 
ge- 


lieven te noemen, is der geestelijk- 
heid een vonnis. 
l)it is een nieuwe dwangwet, een 


nieuwe 
uitzonderingswet 
voor 
«le 


priesters in het land, waar men 
zoo 


luide heeft geschreeuwd van gelijk- 
heid voor «le wet. 
Frankrijk. —Do moord te Rijs- 


sel 
en do kist O. N. 
2. 


Ziehier haar historie : 
Het lijkje van Gaston Foveaux is 


in de spreekkamer gevonden, geslo- 
ten in een kist, 
welke 
het 
merk 


droeg O. X. 


Hij het doorzoeken van het kloos- 


ter vond de commissaris van politie 
een kist met hetzelfde merk O. X 
• ïi. 



Overtuigend bewijs, redeneerden 


de anticlericalen. Nergens in de stad 
kemie 
men kisten 
met dit merk. 


Ken 
fotograaf, 
de 
heer Faure, 



moest do beide kisten, of ljever «le 



merken ervan 
O. X . 'i 
netjes foto- 



grafeeren. 



Ja, er was 
geen 
onderscheid te 


denken tusschen de twee. Het lijk! 
was gevonden in «'en kist, waarop| 
stond het merk 
< >. N. 
in het kloos- 



ter had 
men een kist ontdenkt met 



hetzelfde merk,'dus 
in het kloos-j 


ter 
was de moord gepleegd. 


I )••/.(• bewijsvoering 
was een 
«ler: 


voornaamste pilaren, waarop de be-i 


si huldiging 
tegen 
br. 
Flamidien 



rustte. 



Kn 
/.'• stort thans jammerlijk in- 


een. 


De 
heer Faure, die de beide kisten 


heeft gefotografeerd, komt aan den 



schoonmaak. 


Kn ziet. daar komt 
bij 't keeren. 


van «'enige kisten het fameuse merk 



O. X. 
- 
te voorschijn. Ook hij dus! 


zoo'n kist! Ook 
hij 
kan 
«lus den 



moord hebben gepleegd. 
< >f hij en 


d«> broeder ieder de helft, 


Men begrijpt, dat «le heer Faure 


aanstonds van 
zijn 
vondst ter 
be- 


voegder plaatse aangifte deed:_dat¡ 
van 
de 
waarde der kist-bewijzen 


niets meer overblijft, nu er meer kis- 
ten 
bestaan niet 
hetzelfde 
tnerk, 


waarstdiijnlijk een oud handelsmerk 
van 
een 
vergeten huis. De kist van 


den lieer Faure is minstens een jaar 
of tien oud. 


liet 
eerste bewijs: 
de 
gelijkenis 


van schrift 
is vervallen. 


Toen liet tweede: de weigering des 


broeders om 
te schrijven. 


Xu 
het kist-bewijs. 


Wat blijft er nog tegen hem? 
Wij lezen in de Croi.r du Ao/d over 


¡íet 
verhoor «Ut kinderen: 


..De heer Délalé laat voor zich ko- 


men den 
jongen Albert D. 
. Hij 
on- 


dervraagt hem. Deze antwoordt met 
veel juistheid en overvloed 
van de- 


tails. 
Degritfier schrijft 
ni«;t. Maar 


als 
de jongen geëiniligd heeft, resu- 


meert de rechter zijn getuigenis, «mi 
ontwricht ze geheel. Xu schrijft «Ie 
grillier. 


De jonge Albert D..driftig: Als uw 


getuigenis alleen wordt 
opgeschre- 


ven, waarom hebt 
ge me dan laten 


roepen'/" 


— Naar aanleiding van den moord 


te llijssel. schrijft 
1lel Centrum van 


]r, 
Mi art. 
onder 
den titel 
: 
Een 


Itoilsimnlrcl, 
het 
volgende: 


Men kent 
de socialisten van Rijssel, 


en 
hunne 
trawanten. 


Daar wfaWt de roode 
gemeenteraad 


aan 
de openbare onderwijzers, om hun 


schoolkinderen 
naar de kerk te begelei- 


den, 
maar beveelt 
nu 
en 
dan. dat de 


schoolgaande 
jeugd in liet. theater , zi'j 


het 
ook 
losse, 
tooneelvoorstellingen 


moet bijwonen. 


Deze 
angstvallige 
bewakers 
van 


godsdienstzin 
en 
zedelijkheid, 
deze 


nauwgezette opvoeders der jeugd, toon- 
den 
zich 
dan ook ijselijk 
verbolgen 


wrekers 
der onschuld, toen de beweer- 


de misdaad 
van 
broeder Flamidianus 


aan 
het licht werd gebracht. 


De religieuzen 
uit de school 
verban- 


nen! 


Zelfs de naam 
J'riêsterstf<Tiit, waarin 


hei 
externaat ~'le 
la Monnaie" is ge- 


Ilegen t moest onherroepelijk geschrapt. 
Maar hoe 
zullen 
diezelfde wrekers 


der onschuld 
zich aanstellen, wanneer 


de werkelijke onschuld van broeder Fla- 
midianus, 
wat hoe 
langer 
zoo 
waar- 


schijnlijker wordt, 
nu 
eens metterdaad 


aan het licht komt? 


Carnavalsgasten, die zich 
het 
mom 


van zedelijkheid 
voorhangen, om als 


wrekers der onschuld te kunnen optre- 
den 'tegen den 
geestelijken 
stand, 
be- 
doelen zij 
immers niets 
anders 
dan 


wantrouwen, haat 
en 
verbittering 
te 


wekken tegen 
den priester. Ilij alleen 


staat hun marktgeschreeuw 
en kome- 


diespel 
uog het meest in den weg. 
Maar 
hoe worden 
die boosaardige 
plannen 
soms te schande gemaakt! 


In Avignon werd eveneens „de 
mis- 


daad 
van Kijssel" ijverig geëxploiteerd 


tegen 
de bedienaren der Kerk. 


Daar hielden de vrijdenkers op Vas- 


tenavond 
een 
maskerade, en ~de 
mis- 


daad 
van 
Kijssol" 
mocht natuurlijk 
niet 
ontbreken. 


lien der hoofdpersonen, in kloosterge- 


waad, 
stdde 
met 
honende 
grimassen 


broeder Flamidianus 
voor. 


Thans, 
11a drie weken, zit het/elide 


individu achter slot 
en grendel. 


Men 
rade 
eens, 
waarvoor? 


\ oor dezelfde misdaad, als 
— vermoe- 


¡(lelijk ten onrechte 


—aan broeder Flami- 



«lianas 
ten laste 
wordt 
gelegd, voor 
|onzedelijkheid, gepleegd 
niet 
een 
min- 



derjarige. 



Mogen wij hier niet spreken van een 



Godsoordeel? 


— Ter wille der curiositeit 
geven 



we de volgende 
beschouwing uit «Ie 



llt/railSHl'itii/. 
Niet omdat 
Ze 
iets 


nieuws 'brengt 
voor ons, Katholie- 


ken, 
muur 
omdat 
de 
opmerking 



komt van den heer liochefort. 
Zadoe 
Kalm, de opperrabbijn 
van 


Frankrijk, is, zooals men meldde,door 
den minister van eeredienst. .berispt, 
wijl hij zieli te 
veel bemoeide 
met 



cle Dreyfus 
- /.aak. 


De luiransiyeant schrijft: ~Als de 


¡schuldige een Rootnsclm priester wit- 
|re geweest, 
zou het hem minstens 



zes maanden traktement hebben 
ge- 


kost. 


Men kan ons in deze zaak niet van 


¡partijdigheid 
verdenken. 
Honderd- 


maal hebben wij 
voor de priesters, 


die hun bevoegdheid te buiten gin- 
gen, 
de strengheid der wet ingeroe- 


pen. 


Waarom 
treft 
de 
ministerieele 


¡roede zoo Hauw de kopstukken van 
jden lsraëlietischen 
godsdienst, 
ter- 



wijl 
ze 
onverbiddelijk 
moest 
zijn 


! voor ieder, zonder onderscheid 
des 


geloofs?'" 


_ Duitschland. 


— Volgens 
de 



Fmnl.7. 
die eerst het tegendeel 


¡I beweerd had, bestaat 
er thans toch 



groote kans dat, bij verwerping van 
¡¡'het regeeringsvoorstcl, 
de líijksdag 


Ij zal worden ontbonden. 


¡¡ 
I)e toestand, zoo zegt /ij, is waarlijk 


¡¡ernstig 
geworden. 
Onverwacht 


— ook 


¡'voor de verantwoordelijke 
raadgevers 


¡i van de kroon 


— dreigt een conflict, dat 


tot 
ontbinding 
van 
den Rijksdag 
zon 


¡¡kunnen leiden. 
In parlementaire krin- 


¡jgen wordt 
verteld, 
dat het Centrum 


'¡zijn manifest voor 
de 
nieuwe verkic- 


¡¡zing reeds opgesteld heelt. 


Ü 
Kn 
de oorzaak van dezen 
onver- 


ij wachten ommekeer moet, 
als reeds 


jl zoo vaak 
te 
voren, weder gezocht 


['worden 
in het 
werken achter 
de 


li schermen 
van onverantwoordelijke 



¡raadgevers 
van 
de 
kroon. 
Kugen 


¡i liichter heeft het in den Rijksdag 


I verklaard 
en de feiten wijzen 
liet 



uit. 
Eerst scheen alles in orde 
te 



zijn. 
De minister van oorlog, 
go- 



neraal Von 
Gossler, 
had 
zich 
in 


ide 
commissie 
geneigd 
getoond, 
¡van 
een paar verhoogingen 
afstand 


¡¡te doen, 
en ook de andere ministers 


ij hadden tegen de door het Centrum 


¡I verlangde 
vermindering 
geen 
be- 


¡l zwaar. 
Maar onverwacht en voor- 


zeker tot 
weinig aangename 
ver- 



wondering 
van 
den minister 
van 


¡¡oorlog zelt 


— zegt de Fraulcf. Zhj. — 


ij werd door de z. g. "toongevende mi- 
litaire kringen" beslist, dat de onver- 
anderde aanneming verlangd moest 
worden. 
Dienovereenkomstig 
ver- 


klaarde 
de 
Min. dán ook 
in 
den 


Rijksdag, 
dat hij "niet in staat zal 
zijn, den verbonden regeeringen aan 
te bevelen 
eón geringer aantal dan 


het door hem gevraagde in het ont- 
werp te substitueeren." 


Alleen bestaat, volgens de FrankJ'. 


¡ 
nog kans, 
dat ten slotte een 


j overeenkomst zal worden getroffen 
j in dezen vorm, dat de bestreden ?O(X> 


¡ man niet onmiddellijk worden toege- 


staan, maar eerst later, binnen vijf 


:j jiiar, of misschien ook trapsgewijze. 


I 
Engeland.—ln 
Engeland 
is 


Minen over het algemeen vrij wel te- 


|| vreden over de Fransch-Engelsche 



grensregeling 
in Afrika. 
Enkele 


[dweepzieken, 
die al sedert Kasjoda 


ij oorlog roepen en 
nog eens oorlog, 


toonen 
zich thans ontevreden, 
nu 


j|Frankrijk toch een toegang tot den 
Ij Nijl hoeft gekregen. 
.Maar de open- 


¡l bare meening is tevreden. 
De 
oor- 
logskoorts was trouwens al l:iult ge* 



daald. 


In Frankrijk prijst 
men hoog de 



staatsmanswijsheH van Cainbou, ge- 
zant Ui Londen 
sinds eenige maan- 
den.' 
Nu, hij heeft voor de oplossing 


, der Afrikaansche kwestie 
ook wel 


;; een pluim op de hoed verdiend, 


i 
Een bericht van lluras, afkomstig 
¡van het ministerie van buitenland- 
sclie zaken, zet den Franselen 
de 



verkregen voordeeion uiteen. 


Anders staat het met de Sainnoen 



baai. 
Paar 
is 
liet nog lang geen 
'vrede. 
De gezanten van ('liina, Ita- 


j lië, Engeland en Japan, die allen 
1«i j 


de kwestie zijn betrokken, reizen en 
trekken, 
en wij 
gelooven, dat op 't 


oogenblik geen hunner op zijn stand- 
plaats is. 


.Merkwaardig 
i>, 
wat 
t¡il 
líonn 
do((|" de Osxi'ri'itlm'f l'<■lll'llm gesohl'».'- 


; ven 
wordt. 
Italië, .schrijft 
de 
eoi- 


respondeiit. dat «Ie tegenw ei king van 
Uitstand ondervond, 
omlat liet 
«I- 
.deelname des l'aitseii aan de vre.les- 


: eonl'eielllie 
tegenwerkte. heeft ziel. 


in 
de armen 
van 
Eugel.ind 
<;«•wor- 


pen 
(!l!( 
vail 
(l'-zen liulp te 
hebbel; 


111 (Ie t ' 1 1i 11* •«•«.(• |n • kwestie. 


I 
Engeland 
zon 
hti!p Itelilieii toege- 


zegd 
op 
voorw.iai'(le 
van 
d' a 
af- 


stand 
van 
Ervthrea. 
Italiaansciic 


kolonie, waarmede liet 
mocdei l in<i 
toch 
geen raad 
weet. 
|)an zou 
«1«. 
I"rit 
tevens 
de deelname 
des i'au- 


sell 
llelpell 
t egell holldell. 


•j 
— Ocil Kliodes" 
plannen zijn 
on- 
twijfelbaar 
grootsch, 
en laten nici 



den minsten twijfel aan /.iju durven; 


ij de vraag rijst 
nu of 
zi j 
practisch 


li zijn, 
01» van wolk nul een spoorweg 
dwars door Afrika, 
van Kairo naar 


ij Kaapstad, wel zijn kan. 


Deze spoorweg, als hij ooit gereed 


,i komt. zal de langste zijn 
ter wereld. 


De KltSsische spoorweg «loor Zuid- 


¡Siberië naar Wladiwostok 
is 
enge- 


veer riiHHi kilometers 
lang 
: die 
van 



¡New 
Vork 
naar 
San Francisco 
i- 


i¡ minder dan 
¡UOO kilometers. 


Kairo ligt 
op 
:;<) graden noorder 


¡breedte, Kaapstad op :>4 graden zui- 


i derbreedte, 
een afstand «lus van 
<"> 1 


graden, of meer dan het 
zesde deel 


|j van den omtrek d';r aarde. 


.Maar in 
Werkelijkheid volgt 
de 


¡, spoorweg deze rechte lijn natuurlij!: 
¡níet, en 
daarom wordt dan ook hare 


lengt 
! 
geraamd 
op 
>0 Engelsche 


mijlen of 
kilometer. 


111 het binnenland van Afrika kar: 


men natuurlijk niet rijden met de 
vaart 
van een sneltrein. 
Als 
men 


rekent, dat de snelheid 
•!" 
kilotne- 


jters in het uur is, 
dan moet men 


¡nog 
uOO uren aan «'én 
stuk rijden. 


!|dat is 12} «lagen, de nachten iu"de- 
!;gerekend, ofschoon 
men 
deze 
niet 


|zal kunnen 
gehruiken om te rijden 


i langs de onbewaakte spoorwegen, 


i 
Spanje. 
~ Silvtla heeft het e«>r- 
jste bewijs geleverd, dat hij 
een 
ai¿ 



tieren en beteren weg uit wil dat 


I' zijn voorgangers. 
ij 
Voor den 
eesten 
keer zullen 
de 


i|algemceno verkiezingen 
in Spanje 


i! plaats hebben, zonder dat de regeo 


II ringj de burgemeesters eu de gemecn- 
ij teraden 
gewijzigd 
of 
een 
groóte 


| opruiming onder 
ambtenaren 
van 


|i alle rangen 
gehouden heeft. 
Ook: 


|j blij ven'alle Spaan sclte vertegenwoor- 
¡¡digers in het buitenland op hun post. 
j De oppositie is daar zeer mee inge- 
nomen 
: ze prijst het iti de tegen- 


, woordige regeering, dat deze de kans 
j wil loopen, een paar dozijn zetels to 
verliezen, 
oin met een 
zoo slecht 


politiek gebruik to breken. 


De ministerraad keurde het bui- 


tengewone crediet goed, dat bestemd 
is voor de betaling der renten der 
Cubuanscho schuld. 


Toen het 
vredesverdrag door de 


AM IG Ol£ Dl 
CUíIA C A. O 


llogentes geteekend was, werd dat I 
stuk door bemiddeling van do Fran- ¡I 
sche 
diplomatie naar Washington 


opgezonden. 
Aan hot hervatten der 


diplomatieke betrekkingen tusschen 
Spanje en Amerika staat dan niets 
meer in don 
weg—nu eerst is de 


vredestoestand geheel hersteld. Men j 
denkt, dat de tegenwoordige Ameri-ij 
kaansche gezant to Lissabon 
Madrid zal gaan, en dat de hertog 
van Areos tot Spaanseh gezant tot 
"Washington benoenul zal worden. 


Oostenrijk. 


— Voor 
liet Hof 


van Cassatie te Weeneii 
i« 
onder 


voorzitterschap van ridder Von 
Hi- 


lo het beroep behandeld in 
zake de 


aanklacht, ingediend doord<> .Jesnie-;| 
Ti:r:-paters van 
Neii-Stindec 
tegen jj 


het socialistische blad Nupzvoil. 
j 


De zaak is de volgonde : 
i 
I 


Ue/.e religieuzen hebben in die plaats 
; 


de 
arbeider.-—vereeniging 
J'rzxjttcu 
in 
j 


handen. 
ij 


Hierover 
waren 
do socialisten woe-!¡ 


dend. 
l! 


17 Maart 
IS9S 
verscheen 
nu 
in 
liet:, 


genoemd blad een heftig artikel, 
waar-j. 


in de paters 
van 
/eer leelijke 
dingen 
; 


werden beschuldigd. 


Vooral was het gemunt op pater Za-'j 


'eski, ren iioi.trigen priester. 


Aira» !>lee.< echter, 
dat alles opgezet j, 


werk 


_ 
1 


Zekere dr. I.ehmann li.id in overleg; 


met i|ei! redai teur HecUer, die niet echt 


] srat' li t íest lie 
behendigheid 
de schuld 


; luen telde 
dea verantwoorilelijKeti 


rr.'actriir 
"vue/ewski, 
een 
berucht 


vr.jiiwsjiers' 
>n. l'Üt/ny, iu den arm 
ge- 


:ionieii, en 
u.t» het schandaaltje a.in 


iie ïnai k! gelirachi. 


Hoe 
nel ¡es alles 
0..¡; 
was berekend 


: 'ii 
beraam 1':. toch wist. reeds de ti..lli* 


• ;<i he rei hiitank het 100/ e spel te door- 


>■ houwen. 
< >ndanks de beweringen van 


den 
vrrdedig'-r 
der 
lasteraars, 
mr. 


Stmiiter, dat ~de/e /aak in ondoordring- 
bare 
nevelt 
11 
gehuld tva» 
(!) 
meende 


de ad vraat 
tier paters, mr. Caro, 


—en 


;!e 
re» htbank 
gat hem gelijk 
— dat in 


dit dnister nog vrenoeg/aam licht .-cheen 


■ 
'i tien perlitlen laster te onderscheiden. 
Vier, 
'< en 
maanden kerker 
was 
hel 


leel tier papenvreters. 


liet II"t van Cassatie te Wectien heeft 


nnder 
/eer strenge berisping aan 
<b". 
, 


Lehmann en 
consorten, tl ;t zware von- ;¡ 


nis l.e\st i•»• I . 
'I 


AMIGOE 
Dl 
CIiRACAO 


i»i > 
i; i.* 


\ 
k 
i 
¡ v; ' i. 
i 


ADVERTENTIEN. 


BEKENDMAKING. 


I>.' pul'li> kc verkoop 
van ZLLVIv 


i I-:X. 
(;() U I 


>KX 
e n 
JUWKKI-KX 


VOc >UWKIU'KX, belfond 
t'ii Mvrnlmnl: van 
1 Juli t/in 
•'!! J>o-| 


«viiilmt 
1 Si!'í. onder X ". iï'.MS O t/m X'. 


:i>n C. zal plaats hebben op Donder- 
dag den -.'¡sten April a. 
en vol- 


gende dagen. 


Kelancihebbendon worden verzacht 


verkoop te voorkomen. «loor «lo ■; 


aanzuivering «ler 
verschuldigde 
in- 
> 


resten. 


Cura cao. don '.'"sten April 


/>«• 
I norzill>'i\ 


M. i'. CI'IMKL. 
ij 


fotografía Soahlette. 
|| 


Est i: muy 
conocido 
Taller 
; 


ofrece de nuevo sus trabajo.? á 
, 


sus numerosos clientes, acaba 
de recibir máquinas de las iilti- 



mas invenciones y tiene con.?-!l 
tantemento 
de venta 
aparatos ,¡ 


6 ingredientes frescos para 
el 
, 


arte fotográfico. 
! 


HORAS DE TRABAJO 
i! 


de BA.M.-4 P, M. 
¡I 


Gramática Papiamento 


1)0011 


ALFREDO P. SINTIAGO. 


á5O ct. per exemplaar, te bekomen 
in den Boekhandel 
van de Heeren 


A. 
Bethencourt en 
Zonen, of ten 


huize 
van den schrijver, 
Willem- 


stad, Kerkstraat 
N° lí»s. 



Quien mucho abarca... 


poco aprieta. 
Scott & Bowne.de Nueva York, nunca han hecho otra cosa que pre- 


parar su Emulsión de Scott de aceite de hígado de bacalao con hipofostitos de cal y 


de sosa. 
Como es natural, producen una Emulsión perfecta, eficaz. 


( ¡>o prooucen 


emulsiones perfectas los establecimientos destinados á otros negocios o los 
labora- 


torios" en donde se embotellan mezcolanzas 
de toda índole rotuladas de tal modo 


que puedan venderse en lugar de ciertas preparaciones famosas, pero cuidándose poco 
de lo que conviene á los enfermos. 
Pidan la de "Scott," insistan en la de "Scott, y 


tomen !a de "Scott" los que deseen curarse yno perder un tiempo precioso, 
hn 


materia de medicinas debe usarse lo mejor y io eficaz. 
Lo demás es caro a cualquier 


precio. La legítima Emulsión de Scott es agradable y fácil de digerir, sana la irritación 
de la garganta y los pulmones. 
Destierra el germen de la Tisis vde la Escrófula. 



Fortalece y robustece. 
Aumenta 
los 
glóbulos rojos de la sangre. 
Cura la Anemia. 



Con su usó los niños se desarrollan fuertes v robustos. 



I\tra impedir que el público sea engañado con las imitaciones y falsificaciones, cada frasco lleva la contraseña 'lel hombre con el 


lüicalao á cuestas a !!:ea<la al envoltorio. 
Rechácense las imitaciones y sustituto?, a>¡ como también la» "preparaciones 
y 
4 vinos 


llamados de aceite do hígado tlebacalao pero «pie no lo contienen. 
Recuérdese <jue sólo hay una verdadera Lmulsion de bcott. 



[>e venta en las Droguerías y Farmacias. 
SCOTT & BOWNE, QUINICOS, NUEVA YORK. 
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